
Geschützte Elektronik
Die Elektronik der E3 wird mit einem 
witterungsbeständigen Silikonharz überzo-
gen. Diese Schutzschicht ist temperatur-
beständig und jahrelang dauerelastisch. 
Das Aluminiumgehäuse unterstützt die 
Abschirmung der Elektronik vor äußeren 
Störeinflüssen.

Protected electronics
The electronics of the E3 are covered  
with weather-resistant silicone resin.  
This protective layer is resistant to 
extreme temperatures and will stay 
flexible for years. The full aluminium hous-
ing helps to shield the electronics from 
external interferences.

Langlebiges Standlicht
Das Standlicht der E3 PRO leuchtet zusammen mit 
dem E3 Rücklicht über 5 Minuten. Das Standlicht 
wird von einem hochwertigen Supercap Doppel-
schichtkondensator betrieben, der keinerlei Memory-
Effekt hat und besonders schonend geladen wird. 

long-lived stand light
The stand light of the E3 PRO shines for more than 
5 minutes with the Supernova dynamo tail light. The 
power comes from a high-quality double-layer Super-
cap capacitor, which is charged gently and doesn’t 
have any memory effect. 

INNERE WERTE
INNER VALUES

Farbselektierte LEDs
Unsere LEDs haben eine Farbtemperatur von 6500 Kelvin, 
was Tageslicht entspricht. Gerade auf nassem, dunklem 
Untergrund erkennt das Auge Hindernisse viel besser - dies 
erhöht die Sicherheit. 

Color-selected LEDs
Our LEDs have a color temperature of 6500 Kelvin, to which 
the eye is most sensitive and which gives you the best results 
when it’s wet - this increases your security.

UV- & hitzebeständige Dichtgummis
Alle Dichtgummis in einer E3 Lampe sind aus 
einem speziellen Elastomer-Kautschuk und daher 
resistent gegen UV-Strahlung, Hitze und extreme 
Kälte.

UV & heat resistant o-rings
All rubber o-rings in an E3 are made from mate-
rial resistant to UV radiation, heat and extreme 
cold.

Aufrüstbare LED-Emitter
Jedes Jahr kommen hellere LEDs auf den Markt. Die einzigartige Konstruktion der E3 ermöglicht 
das kostengünstige Aufrüsten Ihrer E3 durch die Supernova Serviceabteilung. So bleibt Ihre Lampe 
immer auf dem hellsten Stand der Technik.

Upgradeable LED emitter
While other lights may become obsolete only a year after you’ve bought them, any E3 can be 
upgraded by the Supernova service department, giving you an up-to-date light at any time. 

Max imale Helligkeit bei  
niedriger Geschwindigkeit
Die E3 Pro wurde so entwickelt, dass sie 
schon bei niedrigsten Geschwindigkeiten 
fast die maximale Helligkeit erreicht. Der 
Standlichtkondensator unterstützt die LED bei 
langsamer Fahrt. 

Maximum brightness at low 
speeds
The E3 PRO was developed to reach its 
near-maximum brightness even at very low 
speeds. The stand light capacitor supports 
the LED when you are riding slowly.

NEUE Montageoption
Mit dem neuen Fork Cube Leg kann man jeden 
Multimount-Halter einfach für die Montage an Renn-
radbremsen, Magura HS33/11 Bremsen oder an dafür 
geeigneten Gabelbrücken montieren. 

Maximum brightness at low speeds
With the new Forc Cube Leg you now have the option 
of installing any light with a Multimount on road bike 
caliper brake mounting bolts, with Magura HS33/11 
brakes and on suitable ork arches.

AluminiumGehäuse
Das Gehäuse besteht aus korrosionsbeständigem, 
eloxiertem 6061er Aluminium. Jedes einzelne Teil 
ist ersetzbar.

Aluminium Housings
The housing is made from corrosion-resistant 
anodized 6061 Aluminium. Every single part can 
be exchanged. 

Edelstahlschrauben
Die Edelstahlschrauben mit 
Gegenmutter halten die Lampe 
äußerst sicher. 

stainless steel bolts
The stainless steel nut and bolt 
combination keeps the light 
safely in position. 

CNC-Fräsung
Die Gehäuseteile werden mit 
höchster Präzision computer-
gesteuert gefräst. 

CNC-machined
The housing parts are 
CNC-machined with highest 
precision. 

UV-resistente Gummiteile
Selbst die Endkappe über dem Schalter ist aus UV-
resistentem Material gefertigt und wird nicht spröde.

UV resistant rubber parts
Even the cap covering the switch is made of UV-
resistant rubber material and does not become brittle.

Kühlrippen
Die im Luftstrom positionierten Kühlrippen erhöhen 
die Wärmeableitung enorm und verbessern so die 
Effizienz und Lebensdauer des LED Leuchtmittels.

Cooling fins
The cooling fins positioned in the airflow greatly 
increase the heat dissipation and therby improve 
the efficiency and longevity of the LED emitter.

Lasergravuren
Das Supernova-Logo und die einmalige Serien-
nummer sind in das Gehäuse dauerhaft eingraviert.

laser etching
The Supernova Logo and the unique serial number 
are durably laser-etched into the housing.

Höhenverstellbarer Halter
Die Multimount-Halterung mit zwei 
Drehpunkten erlaubt die Höhenverstel-
lung der Lampe.

height-adjustable mounting 
bracket
The Multimount with its dual pivot points 
makes height adjustments of the light 
possible.

AUTO-LED-POSITIONIERUNG
Linse und Kühlstern sind so aufeinander angepasst, dass die LED bei der 
Montage immer perfekt zentriert sitzt. Dies sichert die durchgängige Qualität 
des Leuchtbildes. 

AUTO-positioning LED
The lens and cooling plate of the LED are matched to self center the LED 
perfectly when the ligt is manufactured, thereby ensuring a continuous quality 
of the beam.
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SPEZIELLE D-Ring
Dichtungen
Dichtringe mit D-förmigem 
Querschnitt für perfekte 
Dichtheit. 

special D-ring seals
Sealing rings with a D-shaped 
cross section for perfect 
waterproofness. 

7

9

9

1011
12

13

14

15

15

14

13

12

11 11 11

7

10

5

Terraflux-Linse
Die Nr. 1 in vielen Magazintests, mit hochgelobter, 
homogener und besonders breiter Ausleuchtung 
mit sanften Übergängen zum Randbereich. Das 
Herzstück der blendfreien Lampentechnik.

Terraflux Lens
The no. 1 in many magazine reviews, with a much-
lauded smooth and especially wide illiumination 
and soft transitions towards the sides. The core of 
our glare-free technology.
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